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The meeting opened at 17.40 on Wednesday, 27 February 2008, with Jonathan Evans 
(Chairman) in the chair.

1. Adoption of the draft agenda

The draft agenda (PE 401.219) was adopted without modifications.

2. Communications by the Chairman

The Chairman informed Members about the joint hearing by the Civil Liberties Committee 
and the Sub-committee on Human Rights on Guantanamo Bay, due to take place in the 
premises of the European Parliament on Thursday 28 February 2008.

3. Exchange of views with Mr John Farnell, Director at DG Enterprise and Industry, 
European Commission, on the Transatlantic Economic Council

The Chairman welcomed Mr Farnell, who gave an overview of the latest developments in the 
context of the TEC process. In particular, Mr Farnell referred to priority issues such as mutual 
recognition of securities trading, implementation of the REACH directive, investment 
dialogue, secure trade and container issue, regulatory impact assessment, bio-fuel and internet 
security. He also informed Members on contacts with stakeholders, such as TABD and the 
consumer dialogue.

The following Members participated in the discussion: the Chairman, Skinner, Crowley, 
Lambrinidis, Duchon and Ludford. Mr Farnell answered questions on container security, 
internet security, re-insurance, PNR and the US visa regime.

4. Preparations for the 64th EP/US Congress Interparliamentary Meeting (TLD), 
Ljubljana, 24-27 May 2008

The Chairman informed Members on the state of affairs concerning the preparations for the 
forthcoming EP/US Congress interparliamentary meeting and invited Members to express 
their priorities as regards the agenda of the working sessions and the workshop.

The following Members participated in the exchange of views: Bradbourn, Kauppi, Daianu, 
Kuhne, Crowley, Lambrinidis, Sinnot, Gacek and in't Veld and the Chairman.

5. Any other business

None

6. Date and place for the next meeting

The next meeting was scheduled for 26 March 2008 at 16.15 hrs.

The meeting closed at 18.30.
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